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AHHOTa M

HayuHast cTatbsi MoOCBsillieHa MCC/IeZ0BaHUIO si3blKa apaborpauyecKux TMepUoAuuecKUX W3flaHui Hauasma XX Beka, rfe
TIPOCJIEKUBAETCSI CTAHOBJIEHHE COBPEMEHHOTO OallKMPCKOTO JIMTEePaTypHOTO si3blKa. B cTaTbe aHanMM3UpYIOTCS TEKCThbl TaKWX
KypHasioB Kak «Illypa», «Myrammm» (. OpeHOypr), «Akmymia» (. Tpounk), «babuu» (r. Ya) u raser «Bamkopt» (T.
Open6ypr), «bepek» (r. Benebeii), «bamkoprocran», «bamkopTocran Hawrape» (I. Yda). O60CHOBBIBaeTCS H/esl O TOM, UTO
TeKCTbl [1ePUOANYeCKUX M3laHui o 1924 r. HanMcaHbl Ha TIOPKU Ypasno-I10Bo/DKbst M UMEIOT psifi OTIIMUKI OT COBPEMEHHOI0
OaIIKMPCKOTO JTTEPATYPHOTO $I3bIKa, KACAFOLIUXCS Oosiblile hOHEeTUYeCKOro oopmiieHHs. ABTOD OTMeUaeT, YTO B ra3erax u
JKypHasax, KOTOpble BBIXOAWIN B CBeT mnociie 1924 roza, HabmogaeM repexo/; Ha COBpEMEHHbINM OallKUPCKUM JTMTepaTypHbIN
SI3BIK.

KiroueBble cj10Ba: TFOPKH Ypasio-II0BO/DKES], COBpeMeHHBIN OAIlKUPCKUI JTUTepaTyPHBIH 3bIK, apabcKasi rpaduka.
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Abstract

The scientific research article is dedicated to the study of the language of Arabic graphical periodicals of the early 20th
century, which traces the emergence of the modern Bashkir literary language. The article analyses the texts of such magazines
as "Shura", "Mugallim" (Orenburg), "Akmulla" (Troitsk), "Babich" (Ufa) and newspapers "Bashkort" (Orenburg), "Berek"
(Belebey), "Bashkortostan", "Bashkortostan yashtare" (Ufa). The author substantiates the idea that the texts of periodicals
before 1924 were written in Turkic of the Ural-Volga region and have a number of differences from the modern Bashkir
literary language, concerning more phonetic design. The author notes that in the newspapers and magazines published after
1924 we can observe the transition to the modern Bashkir literary language.
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BBejeHue

CTaHOB/IEHHE COBPEMEHHOTO MHUCbMEHHOTO GAallKMPCKOTO s3bIKa MOXKHO Hab/H0AaTh Ha CTpaHWLaX apaborpaduueckux
MepuoJUUeCKUX U3/IaHUM, KOTOpble Hauald MacCoBO M3aBaThcsl B Hauane XX Beka B Ypaso-IloBo/okbe. ['a3eThl U >KypHasbl
BBIXO/JW/IM Ha TIOPKU Ypasio-IToBO/mKbsl, KOTOPBIN yrioTpebsiics bakupamu u tatapamu ¢ cepeautbl XIII o Hauama XX BB.
B KauecTBe MUCbMEHHOTO s3biKa. Emie B 1906 rogy B . OpenOypre 6Gmarogapsi ycumusim 3akupa v Illakupa PamueBbix
BBIITyCKanach rasera «Bakbit» («Bpemsi»). OHu ke B 1908 roay Havanu usfaBarh >XypHan «Ilypa» («CoBeT»), Kyzia
peJakToOpOM TIPUT/IACUIN U3 Y bl U3BECTHOTO MYyCy/IbMaHCKOTo fesitesnsi PusautauHa daxpetauHoBa. Besipb B Hauane XX B. T.
OpeHOypr AB/SUICS OHUM W3 DETUTHO3HO-KY/JIBTYPHBIX LIEHTPOB TIODKCKMX HAapojoB. V3 peMrao3HbIX HM3JaHUH MOXKHO
OTMETHTD KypHasbl «/IuH Ba Maruitiar» («Pemwrus u xu3ab», 1906-1918 1) u «Juanar» (1926-1928 r.), KOTOPBIH cunTaeTcs
MeYyaTHbIM OpraHbiM JIyXOBHOTO YTIpaB/eHHs MycCylibMaH BarikoprocTaHa, rie myOIMKOBasuCh OGHLUAIbHBIE NOKYMEHTHI
Ynpaenenus, obpaijeHust uMamoB. JKypHan «Myramum» («YuuTenb») U30aBaics Ha CTapOTIOPKCKOM si3bike B I. OpeHOypre ¢
10 oktsa6pst 1913 r. mo 15 ampenst 1914 r., Beixoauna 2 pa3a B Mecsl. JKypHan ObUT npeJjHa3HaueH [Jyisl yUUTe/lel KO B HeM
ny0O/IMKOBa/IUCh CTaTbU O METOMKe Iperio/jaBaHusl, KOHCIIEKTh! YPOKOB BeJlyILMX YUUTeslel, 3a/jaur /s yUeHUKOB 0 pa3sHbIM
npegmeraM. «Myra/uliM» MOKHO Ha3BaTh I1€PBbIM HAy4YHO-TearorMuecKuM JKypHaraoM B Ypano-IIoBo/okee, Tak Kak B HeM
OCBeIAJINCh BOMPOCHI cepbl 00pa3oBaHUsl, OCHOBHBIMH U3 KOTOPBIX SIBJISIOTCS Nefarorvka, MeTOAHMKa IperofiaBaHus,
obyueHHe U BOCITUTAHUE IIKOJLHUKOB. [1epBbIM OHUIMaNbHBIM TI€UaTHBIM OpPraHoM BalllkopTocTaHa MOXKHO Ha3BaTh TaseTy
«barrkoprocran xekymaTeHeH, Tene» («BecthHuk [MpaButesnncTBa Bamkupun»), kotopasi Obina yupexzeHa B 1918 rogy.
HekoTopble »XypHajibl ObUIM Ha3BaHbl B UECTh W3BECTHBIX OAIIKUPCKUX MO3TOB: CAaTUPHUECKUM XXYpHaT «AKMYy/uia», Tae
My0O/IMKOBAUCh CaTHPUYECKHE U IOMOPUCTUYECKHE TIPOU3BEAEHHUs, U KypHaa «Babuu», KOTOpBIA BRIXOAWI B T. Ye B 1922 —
1923 rogax, 0JHUM U3 PEAAKTOPOB KOTOPOTO ObLIT U3BECTHBIN Oalkupckuii nucarens Jayt FOnThIii.

OcHoOBHBIe pe3yJIbTaThl
HWcropusi craHOBneHHs] OALIKMPCKOTO $3blKa HAUMHAETCS C OPXOHO-eHMCEWCKWX TaMsATHHKOB, IZe 3a(UKCHPOBaHO
MHOXXeCTBO (pOpM, KOTOpBIE Z0 CHX IOP HCIIONB3YIOTCS B COBPEMEHHOM 0allKUPCKOM sI3bIKE U B €T0 JuaneKkTax. balkupckui
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SI3BIK OTPa)KAeTCsl U B TIePBOM TIOPKCKOM SHIMKJIONerueckoM cyioBape Maxmyza Kamrapy «/lyBaH /iyrar ar-TypK», KOTOPBIi
6611 co3gan B XI Beke. Ilpodeccop M.I. TandyTguHOB OTMeuaeT crefyroljee: «B HaydHOM TpakTaTe O TEOPKCKUX sI3bIKax
Maxmypa Kamrapu Hapsijy ¢ obpasunamMy T1093MM Ha JIMTepaTypHOM si3bIKe BCTPEUAIOTCS IPUMephl C JWaneKTHBIMU
XapakTepUCTUKaMM, B T. Y. XapaKTepHble /s OalllKMPCKOrO M TaTapckoro si3plkoB. Haripumep: 6anm — «mem», Tail —
«KepebOeHOK», KapbIH/Alll — «POJCTBEHHHUIA», OalipaM — «pa3faHuK» U T.1. PopMa MHOXKECTBEHHOTO Uuc/ia 00pasyeTcs npu
nomoiy addurca -1ap / -13p; MHOXKeCTBEHHOe UMC/I0 1-ro jMija KaTeropuy MPHHA/IeKHOCTH BbIPa’KaeTcCsl MPY TTOMOLIH
adPUKCOB -bIMbI3 / -UMU3, -MbI3 / -MU3, 2-1Uya — -biybl3 / -uyu3, -ybi3/ -yuz u ap.» [7, C. 82].

Hauwnnast ¢ XIII B. dpopmupyetcst TIOpkH Ypano-I1oBo/Kbsi, KaK OTBETB/IEHHE OT si3bIKa TIOPKH, Ha apabckoii rpaduike u ¢
HCII0/Tb30BaHHeM OOJBILIOr0 KOJIMUYeCTBa apabo-MepcuICKUX TEKCHUeCKUX 3aMMCTBOBaHUM. Kak 0TMeYaroT si3bIKOB€/Ibl, OH He B
TIO/THOM Mepe oTpakan (hoHeTHuecKre uepThl OALIKMPCKOTO si3bIKa, HO OOC/Iy)KMBa/l COLMasbHblE MOTPEOHOCTH OaIlkup U
cbirpas GoJbIIyI0 Po/ib B UCTOPUM MX Ky/bTYphl [8]. [Ipy 3TOM HY>KHO OTMETUTb, UTO SI3bIK CeBepo-3arafiHbIX Oallkup U 10
3ByuaHuIo ObUT OyKe K TIOPKU Ypano-I1oBo/mkbsi. CTapoTIOPKCKUE 361K HauuHas ¢ 20-x rr. XX B. MOCTENEHHO BBIXOJUT U3
yrioTpebsieHus], IPY 9TOM OKas3bIBasi BIMsiHUE Ha (OPMUPOBaHHE COBPEMEHHOTO OAllIKUPCKOTO JIMTEPATyPHOTO SI3bIKa.

Apaborpaduueckue ra3eTtbl U >KypHasibl B ropofiax Y¢a, OpeHOypr v TpOWLK Hauajd BBIXOAWUTb Ha CTapOTHOPKCKOM
sI3bIKe, a Zlajiee UMEHHO Ha CTPaHWIAX 3THX W3/JaHHM MBI BUAUM (OPMHUpPOBaHHE COBPEMEHHOTO OAllIKMPCKOTO MHACbMEHHOTOo
s13bIKa. B )OHeTHUeCKOM TulaHe Ha CTapOTIOPKCKOM sI3bIKe, KakK OBLIIO OTMEUeHO yyKe BBIIIe, He B ITOJTHOM Mepe OTpakasiCh
3BYKH COBPEMEHHOT0 OaIlIKUPCKOTo si3bIKa. Tak, HarpuMep, HaualbHbId h B UICKOHHO TFOPKCKUX C/IOBax TMPUXOAUT B (opme c:
Be3ney makananap b6opoHzo 6babanapHbiy OUK Kyn masxcpuba ya ylibl OeaaH alimenzaH cy3nape OynzaHea Kypa 6ep MaKanadaH
2112 HUHOAU MagaHanap mabbuianvp [1, C. 10]. JKypHanbimbizs munsiu  Oyabin ubleapbipea meliew ucadd MmexHUUecKull
Jicumecesnekka bumeHaH 6y b6epeHue cam pacemces ubleapblidbl [2, C. 1]. Tlpu 3Tom B apabu3max u ¢apcuzmax Oyksa h
coxXpaHsieTcsl BO Bcex mosunusax: ham megpmu xadpam yiaca liaku ucmuxga umca me¢pmu Oyabin catinaHMaxk ya uia eatipu
Huhatia kumabuhu 6ueatipuhu [2, C. 1]. Crieruduueckuii 3ByK OAIIIKUPCKOTO SI3bIKA ¢ B TIOPKCKUX C/I0BAX MPUXOJUT B BU/E
¢, a B apabu3Max HMeeT Takoe )X TPOM3HOLIeHWe Kak M B COBPEMEHHOM OalllKUpCKOM si3blKe: Babuu umapdacbiHaH
3aMaHOAapHbI{ aybip 6yAblybiHa Kapamacmau «babuu» jiCypHanbiH Hawep uma 6awnadbik [2, C. 1]. Maganan, muH Gep
wakKepm liamum Maopacadd MegaMIUMed KaoepeM 0K 3abacmyeKaHbl Kypa, WaKepmiapea Kadepem 10K — mapuikamHe Kypa [1,
C. 10].

HekoTopble ciioBa uMeroT Gomee KOpoTkue ()OPMBI B CPaBHEHMM C COBPEMEHHBIM JIMTepaTypHBIM s3blkoM. Haripumep,
MecToumMeHre Oy ‘3To’ (B COBPEMEHHOM JIUTEPATYPHOM OalllKUPCKOM si3bike — 6bu1): Mokmy6 @y keHda Hu epdadep [9, C.
398]. By keHOaee xucabaap 6y myepy0aH uy UCKe 3aMaHaddebl xacabaap uia uazbilumbipeaHoa oa myepbl kuaadep [9, C. 510].
Y¢aoa 6y KyHO2 uke mocoamaH noaebt Uawoali [6, C. 1]. CnoBo Gepehe ‘opun w3 HuUX’ npuxogut B ¢opme Oepe: Tamap
MexapupeHeH KdaliebICbl Gep-6epeH KanaM Uuna uaHuen HcuHapea moipbiwumax [1, C. 10].

OKOHYaHHEM MHO)KECTBEHHOTO UMC/Ia B TIOPKU YPano-II0BOXKbSI UCTIONB3YIOTCS (OPMBI -1ap/-19p U -Hap/-Hap: 18-Hue
dekabpoa 3-Hue Bawkopmocman wypyamatibiva hap mapagoan Kunean taw (pexepne eakunnap ham bawkopm mapkaze
WypacbiHoa 3uayye Uawiaap ya 62202 liow Me2aaumaap y3 apa dicyliHanbiwyd 6ux mehum, 6ux mamyp bep makcamxa
oucmuniah umy6 Huze3 cany6 kummesaap [3, C. 4]. B 1924 rogy Ha 3acefaHuy KOMUCCHU TIpH AKaZleMHUUeCKOM I[eHTpe
BamrHapkomripoca ObIIO pellleHO W3 KyBaKaHCKOTO JWajieKTa IIPUBHECTH B JIMTEpPAaTypHBIA S3bIK UeThIpe BapHaHTa
MHO>KECTBEHHOTO UMCJIA: -3ap/-39p, -map/-map, -0ap/-0ap. VI B rasetax HaumHasi ¢ 1924 rozma Mbl yxe HabmomaeM JaHHbIE
apdukcel: TamesH Kamali koHmMyHbl Kybanak munay eonocbt Kapa Fysca aybuibinoa komcomon sivelikahbt 23-ce libL10biH
MapmbiHOa oliowmopongaHbl mayna 6e33eH suelikaabl 6apibiebl 13 KeHa Kelle UHe, Kbi33ap3aH Oepay 32 10K UHe, Xazep
6apnbiebt 25 az3za 6ynyb wynapzan oypmehe Koizzap [4, C. 4].

B niesiom ¢ 1924 rozia ra3eThbl M )KypHaIbl HAUMHAKOT W3/IaBaThCsl HA COBPEMEHHOM OAaIlIKUPCKOM JIMTEPATYPHOM SI3bIKe, TaK
Kak B 1923 rozpy cospjaercs LleHTpanbHasi KOMHCCUSI MO BHEJPEHHIO OalIKMPCKOTO JIUTEPaTypHOTO si3blKa B IIPAKTUKY
[leJIOTIPOU3BO/ICTBA, 1eyaTu U JUTeparyphl. [lanee NpUBOJUM OTPBIBOK M3 raseThbl «bamkoproctan» 1925 roga, rie Mbl yke
HalbJIF07iaeM MCII0/Ib30BaHKe COBPEMEHHOT0 OaIlKWPCKOro JIUTePaTyPHOrO si3bIKa, HECMOTPSI UTO HEKTOpble opdorpaduyeckue
3aKOHBI ellle He ObUTM pa3paboTaHbl: Kbl KeHe Kopmmadp OUK mbiHbIC heikeHMal, Ky3eaamaill CbICKaH Keyek Kumepeyce
lignnekmap OyamazaH ypbiHOa Oyabipea meliewne. Kopmmap eunia kewe wukeate hyaay hanbipea maza haya kapak
0)12aHALIKMAH, MU32eA yMapma muilleKnapeH 6/4KaH Kopmmap3aH mazapmbin mopoy metiewl. JIoKuH 6bL1 8aKbImma MOMKUH
mukaemM Kopmmapea huzzepmagka mbipbiibipea Kapak 6yada. Bbia eakbimmap3a UbLiblibiK, haKbIHAK Kopmmapea 6uk mu3
huzeneycan 6yna. MaganaH, aeap apmbik hblybik 6ynha, yaapea y33apeHa lblibl cbleapbipea mypa kuaa. LLIyHabikmax anapea
Kyn awatiizap [5, C. 3].

3ak/loueHue

Takum 06pa30oM, TEKCThI MEPUOAUYECKUX U3aHuM 10 1924 . UMEIOT psifi OTVIMUUU OT COBPEMEHHOrO GALIKUPCKOTO SI3bIKA,
Kacaromuxcsi 6osble doHeTHUecKoro odopmiieHus. IIpy 3TOM CiieAyeT OTMETHThb, YTO B ras3eTax U JKypHalaX, KOTOpbIe
BBIXOJIW/IH B CBeT rocjie 1924 rofa Hab/rojaeM rnepexos Ha COBPEMEHHbIN TUTepaTyPHBbIN OAIIKUPCKUH A3bIK.
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